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Figure 1. Front view showing control panel
1. 12-Volt DC output socket with overload protection
2. Color-coded battery meter
3. Heavy-duty 400amp booster clamps
4. Switch for booster clamps
5. Heavy-duty #4 industrial welding cable
6. Impact resistant polyethylene case
7. DC/DC power cord/charger
8. Emergency light switch
9. Emergency light
10. DC charging LED
11. On/off switch

Figure 2. 260 psi air compressor



Features

ÿÿ 900 Peak amperes/400 amperes starting power.
ÿÿ Start cars, trucks, RV �s and boats without the need of a host vehicle.
ÿÿ 12-Volt DC cigarette lighter socket with overload protection provides power for

utilities and appliances that usually plug into a vehicle or boat 12-Volt DC
cigarette lighter socket.

ÿÿ Provides up to 50 hours of DC power when used with 12-Volt DC appliances.
ÿÿ Allows 12-Volt DC appliances to be used in remote sites and/or in emergencies

when commercial power is not available.
ÿÿ Solid-State, automatic operation and circuit protection.
ÿÿ Requires no maintenance for optimum operation.
ÿÿ Sealed, maintenance-free, heavy-duty battery is safe to use and transport.
ÿÿ This system can be stored in any position without risking acid leakage.
ÿÿ Heavy-duty #4 industrial type welding cables can carry more amperage than

similar units.
ÿÿ Battery condition meter is color coded and easy to read.
ÿÿ DC power cord allows recharging from 12-Volt DC cigarette lighter socket.
ÿÿ Molded high-impact case is tough and durable.
ÿÿ Has a built-in light for roadside vehicle repairs or emergency situations away

from commercial power.
ÿÿ The built-in recharging circuitry has an automatic cut-off to prevent overcharging.
ÿÿ 260 PSI compressor for inflating tires, balls, etc.

Introduction

Your PORTABLE POWER is designed as a compact, durable and portable jump-start
system for vehicles and boats.

The PORTABLE POWER has an easy-to-read, color-coded battery meter that indicates
charge level. A 12-Volt DC cigarette lighter-type socket is provided for use with
appliances that would operate from a vehicle cigarette lighter. This allows maximum
portability and utility when your portable power is used in remote locations.

For maximum convenience, your PORTABLE POWER can be recharged. The included
400 mA, listed, charger works with a built-in automatic cut-off that prevents over-
charging the battery. A square, green, push-to-activate/push-to release switch operates
the built-in lamp. When depressed, the round, red push-button switch shows the battery
condition on the meter. A covered cigarette lighter type 12-Volt DC socket is provided.
The red light emitting diode (LED) illuminates when the system is recharging.

NOTE: ON/OFF SWITCH ONLY CONTROLS POWER TO THE 2 BATTERY
CLAMPS, WE SUGGEST YOU KEEP THIS SWITCH IN THE « OFF »
POSITION FOR ALL OPERATIONS OTHER THAN JUMP-STARTING A CAR.



WARNING

ALWAYS wear eye protection when working on or around lead-acid batteries.

IF SPLASHED WITH BATTERY ACID:
IMMEDIATELY wash effected area such as face and particularly the eyes with clean
water.  Continue washing area, face and eyes, until medical help arrives.

Lead-acid batteries generate hydrogen gas during normal operation; more gas is
generated when the battery is charging.  Hydrogen gas is:

1. Explosive
2. Poisonous to breath
3. Highly flammable

TO AVOID AN EXPLOSION AND/OR THE POSSIBILITY OF BEING SPLASHED WITH BATTERY

ACID:

- NEVER ALLOW THE RED AND BLACK CLAMPS TO TOUCH EACH OTHER NOR FOR

BOTH TO TOUCH THE SAME METAL OBJECT.

- ONLY ATTEMPT TO JUMP-START A VEHICLE OR BOAT IN A WELL VENTILATED

AREA.

- ALWAYS  CONNEC T THE  RED (+) CL AMP TO  THE POS ITIVE (+) BATT ERY T ERMINAL

FIRST.

- DO NOT CONNECT THE BLACK (-) CLAMP TO THE NEGATIVE (-) BATTERY

TERM INAL

- DO CONNECT THE BLACK (-) CLAMP TO A NON-MOVING PART ON THE ENGINE.

CAUTIONS

1. TO AVOID POSSIBLE DAMAGE THAT MAY SHORTEN THE UNIT �S WORKING LIFE,

PROTECT THIS UNIT FROM DIRECT SUNLIGHT, DIRECT HEAT, AND/OR MOISTURE.

2. THIS SYSTEM IS DESIGNED TO BE USED ONLY ON VEHICLES OR BOATS WITH 12-

VOLT ELECT RICAL SYSTEMS.

3. THIS SYSTEM IS NOT DESIGNED TO BE USED AS A REPLACEMENT FOR A

VEHICULAR BATTERY.

4. AIR C OM PRE SSO R CAUT ION: R UN C OM PRE SSO R ON LY F OR 1 0 M INUT ES AT  A TIM E

CONTINUOUSLY. THEN LEAVE OFF FOR 10 M INUTES BEFORE USING AGAIN SO

THAT THE COMPRESSOR CAN COOL.



RECO MM ENDA TIONS  FOR G ETT ING TH E MO ST FRO M YO UR NEW  PORT ABLE  POW ER: 

RECHARGING

1. FOR MAXIMUM BATTERY LIFE, WE RECOMMEND THAT YOUR PORTABLE POWER

BE KEPT FULLY CHARGED AT ALL TIMES.  IF THE BATTERY IS ALLOWED TO

REM AIN IN A DISC HARG ED ST ATE, B ATT ERY  LIFE M AY BE  SHOR TEN ED. TABLE 1

SHOWS THE RELATIONSHIP OF THE FREQUENCY OF USE BETWEEN RECHARGING

AND THE EXPECTED  NUMBER OF CH ARGE/RECHARGE CYC LES.

TABLE 1.  �  BATTERY LIFE

NUMBER OF JUMP-STARTS BETWEEN                                   DISCHARGE AND RECHARGE 

                   RECHARGING                                                                                 CYCLES

1 1000+

2 700+

10 500+

2. THE TIME REQUIRED TO FULLY RECHARGE YOUR PORTABLE POWER AFTER

JUMP-STARTING AN ENGINE IS A FUNCTION OF HOW MANY JUMP-STARTS ARE

PERFORMED BETWEEN REC HARGING SESSIONS.  TABLE II SHOWS THE

APPROXIMATE RECHARGING TIMES THAT YOU CAN EXPECT.

TABLE II.  �  RECHARGING TIMES VS. JUMP-STARTS

  NUMBER OF RECHARGING TIME NUMBER OF        RECHARGING TIME

JUMP-STARTS        (IN HOURS)                            JUMP-STARTS                  (IN HOURS)

           1 8          4         32

           2              16                                                  5                                        40

           3                                           24                                                  6                                        48

3. WE RECOMMEND THAT YOU CHECK THE CHARGE IN YOUR PORTABLE POWER BY

DEPRESSING THE RED PUSH-BUTTON SWITCH. THE METER WILL SHOW THE BATTERY

CHARGE.

CHARGING

1. Plug the cable into the socket at the front of the unit, then the charger into the
mains supply. The red LED will illuminate to denote charging is in progress.

2. Press the  � TEST �  button; it will indicate the level of charge. A built in safety
device prevents overcharging.

3. Continue to charge until the charging light goes OUT, or the voltmeter registers
14V or more when the TEST button is pressed.

IMPORTANT! DO NOT stop charging before the meter registers 14V.
At this point, once the charger is disconnected, the voltage will slowly settle back to read
100%, this is quite normal and indicates that the battery is at full capacity.

NOTE:
When the LED goes OUT, charging will automatically stop, indicating that the battery is
at maximum capacity, and the voltage will then slowly drop back to read 100%, as above. 
To fully charge a battery could take up to 72 hours, depending upon the state of
discharge.



OPERATION
TO USE YOUR PORTABLE POWER AS A 12-Volt DC POWER SOURCE:

1. LIFT UP THE COVER OF THE 12-Volt DC CIGARETTE LIGHTER RECEPTACLE

(SEE F IG.1).

2. INSERT THE 12-Volt DC CIGARETTE LIGHTER PLUG FROM THE APPLIANCE

INTO THE 12-Volt DC CIGARETTE LIGHTER RECEPTACLE.

Note: O N/OF F switch c an be left in «  OFF »  positio n.

TABLE III WILL GIVE YOU AN IDEA OF WHAT OPERATION TIM E YOU CAN EXPECT

WHEN STARTING FROM A FULLY CHARGED SYSTEM.

TABLE III. PORTABLE POWER AS A 12-Volt DC POWER SOURCE
APPLIANCE TYPE       ESTIMATED POWER CONSUMPTION ESTIMATED USAGE TIME

                                                                       (IN WATTS)                                    (IN HOURS)

FLUORESCENT LIGHTS, CELL PHONES                   4                                                       30

RADIOS, FANS, DEPTH FINDERS                               9                                                       21

CAMCORDERS, VCR � S SPOTLIGHTS                       15                                                      12

ELECTRIC TOOLS, BILGE PUMPS                             24                                                       7

ELECTRIC COOLERS                                                    48                                                      3

AIR CO MPR ESSO RS, CA R VAC UUM S                       80                                                    1.5

WHEN USING YOUR PORTABLE POWER AS A 120V AC POWER SOURCE WITH A POWER

INVERTE R, TABLE  IV WILL GIVE YOU AN  IDEA OF WHAT  OPERAT ION TIME YO U CAN

EXPECT WHEN STARTING FROM A FULLY CHARGED SYSTEM.

TABLE IV. PORTABLE POWER AS A 12-VOLT DC POWER SOURCE

APPLIANCE TYPE                                ESTIMATED POWER             ESTIMATED USAGE 

                                                                              CONSUMPTION                                TIME

                                                                                 (IN WATTS)                             (IN HOURS)

SPOT LIGHT S, SUM P PUM PS, & V CR � S                    100                                                1.5

FAXES, TV �S, SMALL APPLIANCES                         150                                                 1

COMPUTERS, PRINTERS                                             200                                              0.75

MED IUM PO WER  TOO LS, BL ENDE RS                      250                                               0.5

JUMP-STARTING :
FOR OPTIMUM PERFORMANCE, WHEN USING YOUR PORTABLE POWER TO JUMP-START A VEHICLE
OR BOAT, PLEASE READ AND FOLLOW THESE STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS:

1. SWITCH THE ENGINE OF THE VEHICLE OR BOAT TO BE JUMP-STARTED TO  � OFF � .
2. CONNECT THE RED (+)  � ALLIGATOR �  CLAMP TO THE RED (+) POSITIVE BATTERY TERMINAL.
3. CONNECT THE BLACK (-)  � ALLIGATOR CLAMP TO A NON-MOVING METAL PART OF THE

ENGINE, NOT TO THE (-) NEGATIVE BATTERY TERMINAL.
4. TURN PORTABLE POWER SWITCH TO  � ON �
5. WAIT A MINUTE OR TWO.
6. SWITCH THE VEHICLE OR BOAT IGNITION TO  � ON � .
7. SWITCH THE VEHICLE OR BOAT IGNITION TO  � START �  FOR NO MORE THAN 5 TO 6 SECONDS
8. IF THE VEHICLE OR BOAT ENGINE DOES NOT START, WAIT AT LEAST 3-MINUTES BEFORE

TRYING AGAIN.

UNDER NO CIRCUMSTANCES ALLOW THE  RED AND BLACK CLAMPS TO T OUCH EACH

OTHER OR A COMMON CONDUCTOR
1. ONCE THE ENGINE IS RUNNING, DISCONNECT THE BLACK (-) CLAMP FIRST AND RETURN

THIS CABLE TO ITS STORED POSITION ON THE PORTABLE POWER.
2. DISCONNECT THE RED (+) CLAMP AND RETURN THIS CABLE TO ITS STORED POSITION ON

THE PORTABLE POWER.
3. AS SOON AS POSSIBLE, RECHARGE YOUR PORTABLE POWER.



COMPRESSOR OPERATION
CAUTION: RUN COMPRESSOR ONLY FOR 10 MINUTES AT A TIME.  THEN LEAVE OFF FOR 10 MINUTES
BEFORE USING AGAIN SO THAT THE COMPRESSOR CAN COOL DOWN.

1. FOR TIRE INFLATION USE THE UNIVERSAL ADAPTER THAT IS ATTACHED PERMANENTLY
TO THE AIR HOSE.  PLACE THIS ADAPTER ONTO THE TIRE VALVE STEM, PRESS THE
ADAPTER LEVER DOWN TO LOCK ONTO THE VALVE STEM.

2. FOR INFLATION OF LEATHER BALLS (FOOTBALLS, ETC) USE THE INFLATION NEEDLE.  FOR
INFLATION OF OTHER PLASTIC ITEMS SUCH AS BEACH BALLS, FLOTATION DEVICES, ETC
USE ONE OF THE PLASTIC NOZZLES.

3. CHECK PRESSURE GAUGE.  DETERMINE THE DESIRED PRESSURE.
4. TURN ON POWER SWITCH (#11).
5. WHEN THE DESIRED PRESSURE IS REACHED TURN THE COMPRESSOR SWITCH OFF.
6. REMOVE THE ADAPTER FROM TIRE OR OTHER ITEM BEING INFLATED.

BATTERY REPLACEM ENT

FIGURE 4 SHOWS A BACK VIEW OF YOUR PORTABLE POWER WITH THE COVER AND

EIGHT (8) SCREWS REMOVED. TO R EPLACE THE BATT ERY FOLLOW TH ESE STEPS:

FIGU RE 4.  �  REAR VIEW OF THE PORTABLE POWER SHOWING THE BATTERY COMPARTMENT.

1. UNSCREW AND REMOVE THE EIGHT (8)  � PHILLIPS �  (CROSS-HEAD) SCREWS THAT HOLD THE
8.25-INCH (20.8- CENTIMETER) WIDE BY 10.75-INCH (27.8- CENTIMETERS) HIGH
RECTANGULAR COVER PLATE IN PLACE ON THE BACK OF YOUR PORTABLE POWER.

2. LIFT OFF THE COVER PLATE TO EXPOSE THE BATTERY COMPARTMENT.
3. UNSCREW THE TWO (2)  � PHILLIPS �  (CROSSHEAD) SCREWS THAT HOLD THE BATTERY

RETAINING BRACKET (AT THE TOP OF THE BATTERY) AND REMOVE.
4. LIFT THE BATTERY OUT OF THE BATTERY COMPARTMENT.

CAUTION
                TO AVOID POSSIBLE DAMAGE THAT MAY SHORTEN THE UNIT �S WORKING LIFE,
                ENSURE THAT THE RED AND BLACK RECHARGING WIRES STAY WITH THEIR #4
                JUMPER CABLES AND ARE NOT SWITCHED.

5. DETACH THE #4 JUMPER CABLES AND THE RED AND BLACK RECHARGING WIRES FROM
THE BATTERY TERMINALS.

6. ENSURE THAT THE REPLACEMENT BATTERY IS ORIENTED WITH THE LABEL OUT.
7. ENSURE THAT THE RED #4 JUMPER CABLE AND RED RECHARGING WIRE ARE ATTACHED TO

THE POSITIVE (+) BATTERY TERMINAL (ALSO MARKED WITH RED).  ATTACH THE #4 JUMPER
CABLES AND THE RECHARGING WIRES TO THE BATTERY TERMINALS.

8. TAKING CARE NOT TO DAMAGE THE CIRCUIT BOARD, SLIDE THE NEW BATTERY IN
POSITION.

9. RE-INSTALL THE BATTERY HOLD-DOWN BRACKET WITH THE TWO (2)  � PHILLIPS �  (CROSS-
HEAD) SCREWS

10. REPLACE THE BATTERY COMPARTMENT COVER AND SECURE IN PLACE WITH THE EIGHT
(8)  � PHILLIPS �  (CROSS-HEAD) SCREWS.



BATTERY DISPOSAL:

THE LEAD ACID BATTERY CONTAINED IN THE PORTABLE POWER SYSTEM SHOULD BE

RECYCLED ONC E IT HAS EXPIRED.  SOME STATES REQUIRE RECYCL ING.  PLEASE

CONTACT YOUR LOCAL SOLID WASTE AUTHORITY FOR RECYCLING INFORMATION.

WARNING: DO NOT DISPOSE OF THE BATTERY IN FIRE AS THIS MAY RESULT IN AN

EXPLOSION.

WARNING: BEFORE DISPOSING OF THE BATTERY, PROTECT EXPOSED TERMINALS

WITH HEAVY-DUTY ELECTRICAL TAPE TO  PREVENT SHORTING (SHORTING CAN

RESULT IN INJURY OR FIRE). DO NOT EXPOSE BATTERY TO FIRE OR INTENSE HE AT AS

IT MAY EXPLODE.

WARRANTY:

Imported and distributed in North America by KOOLATRON and Warranted for a
period of 90 days from the original date of purchase.

Return to place of purchase or contact Koolatron at,
Koolatron
27 Catharine Avenue
Brantford, Ontario, Canada
N3T 1X5

Tel : 1-800 265 8456
E-mail : service @koolatron.com

  



 

PORTABLE POWER

BLOCK D'ALIMENTATION PORTATIF 
BATTERIE ELECTRIQUE DE 12 VOLTS CC RECHARGEABLE 
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IMAGE 1.  LA VUE DU DEVANT FAIT VOIR LE TABLEAU DE COMMANDE

1.  PRISE DE COURANT DE 12 VOLTS                          7  .CC/CC CORDON SECTEUR /
     CC AVEC PROTECTION DE SURCHARGE                         CHARGEUR
2.  COMPTEUR DE BATTERIE AVEC                            8.  INTERRUPTEUR POUR LUMIÈRE
     INDICATEUR EN COULEUR                                          DE SECOURS
3.  SURVOLTEUR À L'USAGE  INDUSTRIEL               9.  LUMIÈRE DE SECOURS
     DE 400 AMPÈRES                                                                                                                                                         
4.  INTERRUPTEUR POUR LES CRAMPONS             10.  CD DIODE ÉLECTROLUMINESCENTE
     DU SURVOLTEUR                                                            DE CHARGEMENT (LED)
5.  CABLE INDUSTRIEL DE SOUDURE #4                  11. COMMUTATEUR POUR ALLUMER/ÉTEINDRE
     POUR USAGE INDUSTRIEL
6.  BOÎTE EN POLYPROPÈNE  RÉSISTANTE
     AUX CHOCS

IMAGE 2. COMPRESSEUR D'AIR DE 260 PSI (LIVRES PAR POUCE CARRÉ)



CARACTÉRISTIQUES  

ÿÿ CHARGE MAXIMUM DE 900 AMP ES /IMPULSION DE D ART DE 400 AMP ES

ÿÿ MET EN M ARCHE LES V OITURES, CAMIONS, V ÉHICULES DE RÉ CRÉATION ET LES B ATEAUX S ANS LE

BESOIN DE VÉHICULE SERVEUR OU DE CORDON D'ALIMENTATION  POUR LE COURANT ALTERNATIF.

ÿÿ L'ALLUME-CIGARETTES DE 12 VOLTS CC AVEC PROTECTION DE SURCHARGE FOURNIT  LE COURANT

POUR LES  UTILITÉS ET LES APPAREILS QUI NORMALEMENT SE BRANCHENT DANS L'ALLUME-

CIGARETTES D'UN VÉHICULE OU D'UN BATEAU.

ÿÿ FOURNIT JUSQU'À 50 HEURES DE PUISSANCE CC LORSQUE UTILISÉ AVEC DES APPAREILS DE 12 VOLTS.

ÿÿ PERMET AUX APPAREILS DE 12 VOLTS CC D'ÊTRE UTILISÉS DANS LES SITES LOINTAINS ET/OU EN CAS

D'URGENCE LORSQUE LE POUVOIR COMMERCIAL N'EST PAS DISPONIBLE.

ÿÿ MUNI DE TRAN SISTORS, OPÉRATION A UTOMATIQUE E T PROTECTION DU C IRCUIT.

ÿÿ AUCUN ENTRETIEN REQUIS POUR UNE OPÉRATION OPTIMUM.

ÿÿ SCELLÉE, SANS ENTRETIEN, LA BATTERIE EST TRÈS RÉSISTANTE ET SÉCURITAIRE D'UTILISATION ET DE

TRANSPORTATION.

ÿÿ CE SYSTÈM E PEUT ÊTRE  RANGÉ DA NS N'IMPORTE QUELLE  POSITION SANS RISQUE D 'UNE FUITE

D'ACIDE.

ÿÿ LES CÂBLES INDUSTRIELS #4 POUR SOUDURE SONT TRÈS RÉSISTANTS ET PEUVENT PORTER PLUS

D'AMPÈREs QUE D'AUTRES UNITÉS SEMBLABLES.

ÿÿ LE COMPTEUR DE LA CONDITION DE LA BATTERIE AVEC INDICATEUR EN COULEURS EST FACILE À 

LIRE.

ÿÿ LE CORDON DE COURANT CD PERMET DE RECHARGER SUR L'ALLUME-CIGARETTES DE 12 VOLTS.

ÿÿ LA BOÎTE MOULÉE EST TRÈS RÉSISTANTE, DURE ET SOLIDE.

ÿÿ POSSÈDE UNE LUMIÈRE INCORPORÉE EN DEDANS POUR LES RÉPARATIONS AU BORD DE LA ROUTE OU

POUR SITUATIONS URGENTES LOIN D'UN COURANT COMMERCIAL

ÿÿ LE CIRCUIT DE RECHARGE DE 120 VOLTS CC ENCASTRÉ DANS L'APPAREIL A UN ARRÊT DE COURANT

AUTOMATIQUE AFIN DE PRÉVENIR UNE SURCHARGE.

ÿÿ LE COMPRESSEUR D'AIR DE 260 PSI GONLE LES PNEUS, LES BALLONS ETC.

INTRODUCTION

VOTRE PORTABLE POWER (BLOC  D'ALIMENT ATION PO RTAT IF)  EST CONÇU

COMME UN PETIT  SYSTÈME DE DÉMARRAGE PORTATIF ET DURABLE POUR DÉMARRER

LES VÉHICULES ET LES BATEAUX.

VOTRE PORTABLE POWER (BLOC D'ALIMENTATION PORTATIF) A UN COMPTEUR

DE BATTERIE  AVEC UN INDICATEUR EN COULEURS QUI FACILITE LA LECTURE DES

NIVEAU X DE C HARG EME NT.  

UN COMMUTATEUR DE 12 VOLTS CC AVEC PRISE GENRE DE CELUI DE L'ALLUME-

CIGARETTES PERMET L'USAGE D'APPAREILS CONÇU POUR ÊTRE OPÉRÉS AVEC L'ALLUME-

CIGARET TES DE S VÉHICULE S.  CE QUI PERM ET DE L E TRANS PORTE R ET DE  L'UTILISER AU

MAXIMUM DANS LES SITES LOINTAINS.

POUR LE RENDRE PLUS COMMODE, VOTRE PORTABLE POWER (BLOC

D'ALIMENTATION)  PEUT ÊTRE RECHARGÉ.  LE RECHARGEUR/CONVERTISSEUR 400

mA,CLASSÉ, A UN POINT D'ARRÊT AUTOMATIQUE QUI PRÉVIENT DE SURCHARGER LA

BATTERIE.  UN BOUTON VERT ET CARRÉ, (POUSSER POUR ACTIVER/ POUSSER POUR

LIBÉRER) OPÈRE LA LAMPE ENCASTRÉ EN DEDANS.  LORSQUE ABAISSÉ, LE BOUTON

ROUGE ET ROND  D'ACTIVITÉ INDIQUE LA CONDITION DE LA BATTERIE SUR LE

COMPTEUR.  UN COMMUTAT EUR DE 12 VOLTS CC RECOUVERT DU M ÊME TYPE QUE CELUI

DE L'ALLUME-CIGARETTES EST SUR L'APPAREIL.  LA LUMIÈRE ROUGE QUI ÉMET UNE

DIODE  ÉLECTROLUMINESCENTE (LED)  ÉCLAIRE LORSQUE LE SYSTÈME EST EN

RECHARGE.

NOTE:L'INTERRUPTEUR MARCHE/ARRÊT COMM ANDE SEULEMENT LE  POUVOIR AUX

2 CRAMPONS DE LA BATTERIE,  NOUS SUGGÉRONS DE GARDER L'INTERRUPTEUR À

LA POSITION "ARRÊT" POUR TOUTES LES OPÉRATIONS AUTRE QUE DE DÉMARRER

AVEC PUISSANCE UNE VOITURE.



AVERTISSEMENT
TOUJOURS PORTER UNE PROTECTION SUR LES YEUX LORSQUE VOUS TRAVAILLEZ SUR

OU AUTOUR DES BATTERIES DE PLOMB/ ACIDE.

SI L'ACIDE DE BATTERIE V OUS ÉCLABOUSSE

IMMÉDIATEM ENT  LAVER LA RÉGION AFFECTÉE COMME LE VISAGE ET

PARTICULIÈREMENT LES YEUX AVEC DE L'EAU PROPRE ET CONTINUER DE LAVER LA

RÉGION AFFECTÉE, LA FIGURE ET LES YEUX JUSQU'À CE QUE L'AIDE MÉDICALE ARRIVE.

LES BATTERIES D'ACIDE DE PLOMB ENGENDRENT UN GAZ À L'HYDROGÈNE PENDANT UNE

OPÉRATION NORMALE.  PLUS DE GAZ SONT GÉNÉRÉ LORSQUE LA BATTERIE CHARGE UN

GAZ À L'HYDROGÈNE  QUI EST :

                 1. EXP LOS IF

                 2. TOXIQUE À RESPIRER

                 3. EXTRÊMEMENT INFLAMMABLE

POUR ÉVITER UNE EXPLOSION ET/OU LA POSSIBILITÉ D'ÊTRE ÉCLABOUSSÉ AVEC L'ACIDE

DE BATTERIE:

  -  NE JAMA IS PERMETTRE AUX CRAMPONS ROUGES ET NOIRS DE SE TOUCHER L'UN ET 

     L'AUTRE  ET NE JAMA IS PERMETTRE AUX DEUX CRAMPONS DE TOUCHER LE MÊME 

     MORCEAU DE MÉTAL.

 -   TENTER DE DÉMARRER UN VÉHICULE OU UN BATEAU SEULEMENT  OÙ C'EST BIEN 

      VENTILÉ.

 -   TOUJOURS CONNECTER  LE CRAMPON ROUGE  (+) AU TERMINAL DE BATTERIE POSITIF 

      (+) EN PREMIER.

 -    NE JAMA IS CON NEC TER LE  CRAMP ON N OIR (- ) AU T ERM INAL DE B ATT ERIE  NÉG ATIF

      (-) .

 -   TOUJOURS CONNECTER LE CRAMPON NOIR (-) À LA PARTIE DE MÉTAL SUR LE

MOTEUR 

      QUI NE BOUGE PAS.

PRECAUTIONS
    1.  POUR ÉVITER TOUS DÉGÂTS QUI POURRONT RACCOURCIR LA VIE DE
         FONCTIONNEMENT DE  L'UNITÉ, PROTÉGER L'UNITÉ DES RAYONS DIRECTS DU 
         SOLEIL, OU DE LA CHALEUR DIRECTE ET/OU DE L'HUMIDITÉ.
 
    2.  CE SYSTÈME EST DESTINÉ À ÊTRE UTILISÉ SEULEMENT SUR LES VÉHICULES
         AVEC UN SYSTÈME  ÉLECTRIQUE DE 12 VOLTS.

    3.  CE SYSTÈME N'EST PAS DESTINÉ  À ÊTRE UTILISÉ COMME REMPLACEMENT DE 
         BATTERIE D'UN VÉHICULE.

   4.   PRÉCAUTIONS À PRENDRE AVEC LE COMPRESSEUR D'AIR: FAIRE FONCTIONNER 
         LE COMPRESSEUR QUE PENDANT  10 MINUTES À LA FOIS CONTINUELLEMENT, 
         ARRÊTER PENDANT 10 MINUTES AVANT DE RECOMMENCER LE FONCTIONNEMENT 
         AFIN DE REFROIDIR LE COMPRESSEUR.



RECO MM ANDA TIONS  POUR  OBTE NIR LE  PLUS  DE VO TRE N OUVE AU 'PO RTAB LE PO WER '.

RECHARGER
1. POUR LA VIE MAXIMUM DE LA BATTERIE, NOUS RECOMMANDONS QUE LE 

<PORTABLE POWER >SOIT GARDÉ  COMPLÈTEMENT CHARGÉ EN TOUT TEM PS.

NE P AS LA ISSER LA  BAT TERIE E N   ÉT AT D E DÉ CHA RGE  CE Q UI PE UT RAC COU RC IR

LA VIE DE LA BATTERIE.     TABLE 1 DÉMONTRE LA RELATION ENTRE LES

FRÉQUENCES DE L'USAGE  ET LE  RECHARGEMENT ET ENTRE LE NOMBRE DE

CYCLES DE CHARGE/RECHARGE ATTENDU.

TABLE 1.   �  LA VIE DE LA BATTERIE
LE NOMBRE DE DÉMARRAGE                             CYCLES DE DÉCHARGE ET DE RECHARGE

ENTRE LES RECHARGES

1 100+

                             5 700+

10 500+

2. LE TEMPS REQUIS POUR RECHARGER COMPLÈTEMENT LE "PORTABLE POWER"

APRÈS AVOIR DÉMARRER UN MOTEUR EST FONCTION DE COMBIEN DE

DÉM ARRA GE ON T ÉT É EXÉ CUT É ENT RE L ES SE SSIONS  DE RE CHAR GE.  T ABLE  2. 

DÉMONTRE LES TEMPS APPROXIMATIFS ATTENDUS  POUR LE RECHARGEMENT 

TABLE 2. -  TEMPS DE RECHARGE VS. DÉMARRAGE
  NOMBRE DE        TEMPS DE RECHARGE              NOMBRE DE           TEMPS DE RECHARGE

  DÉMARRAGE            (EN HEURES)                         DÉMARRAGE                 (EN HEURES)

1 8 4 32

2 16 4 40

3 24 6 48

3. NOUS RECOMMANDONS DE VÉRIFIER LA CHARGE DANS VOTRE "PORTABLE

POWER" BLOC D'ALIMENTATION PORTATIF  DE POUVOIR EN PRESSANT SUR LE

BOUTON ROUGE. LE COMPTEUR INDIQUE LA CHARGE  DE LA BATTERIE.

CHARGEMENT
1. BRANCHER LE CÂBLE DANS LA PRISE AU DEVANT DE L'UNITÉ, ENSUITE METTRE

LE CHARGEUR DANS LE BLOC D'ALIMENTATION PRINCIPAL ET METTRE EN

MARCHE.  LA DIODE ÉLECTROLUMINESCENTE ROUGE (LED) S'ÉCLAIRERA POUR 

MONTRER  LE CHARGEMENT  EN PROGRÈS.

2. PRE SSE R SU R LE  BOU TON D'E SSAI  "TEST" ESSAI ET IL INDIQUERA LE NIVEAU DE

LA CHARGE. UN DISPOSITIF DE SÉCURITÉ ENCASTRÉ PRÉVIENT LES SURCHARGES.

3. CONTINUER DE CHARGER JUSQU'À CE QUE LA LUMIÈRE QUI INDIQUE LE

CHARGEMENT S'ÉTEIGNE, OU QUE LE VOLTMÈTRE  ENREGISTRE 14 VOLTS OU

PLU S  LO RSQ UE L E BO UTON D 'ESSA I (TEST ) EST PRESSÉ.

  
IMPORTANT!  NE PAS ARRÊTER de charger avant que le com pteur enregistre 14 volts.

En ce moment, une fois le chargeur débranché, la tension se fixera pour lire 100%. Ce qui est normal et

indique que la batterie est à pleine capacité.

NOTE:

Lorsque  la lumière (LED) s'éteint, le chargement s'arrête automatiquemen t, indiquant que la batterie est à

sa capacité maximum et le voltage se baissera lentement jusqu'à lire 100% comme indiqué en haut. Le

chargement complet d'une batterie peut prendre jusqu'à 72 heures, selon l'état de décharge.



FONCTIONNEMENT:
COMMENT FAIRE FONCTIONNER VOTRE BLOC DE DÉMARRAGE COMME SOURCE DE POUVOIR DE 12 VOLTS CD:

1.  LEVER LE COUVERT DE LA CONNEXION DE 12 VOLTS  CD DE L'ALLUME-

                    CIGARETTE  (V OIR IMAGE 1).

               2.  INSÉRER LA CONNEXION CONÇUE POUR L'ALLUME-CIGARETTE  DE 12

                   CD  DE L'APPAREIL DANS LA PRISE DE L'ALLUME-CIGARETTES .

No te:  La  comm an de  marche /ar rê t peu t êt re  ga rd ée  da ns  la p os iti on  "A RR ÊT '.

TABLE III VOUS DONNERA UNE IDÉE DU TEMPS DE FONCTIONNEMENT ATTENDU LORSQUE VOUS COMMENCEZ

D'UN SYSTÈME COMPLÈTEMENT CHARGÉ.

TABLE III.   "PORTABLE POWER"COMM E SOURCE DE POUVOIR DE 12 VOLTS CD
TYPE D'APPAREILS                        ESTIMATION DE LA                           ESTIMATION  DU 

       CONSOMMATION  DE COURANT                    TEMPS  D'USAGE

                                                                          (EN WATTS    )                                  (EN HEURES)

LUMIÈRE FLUORESCENTE,                             4                                                               30

TÉLÉP HONE  CELLU LAIRE,  

RADIOS, ÉVENTAILS, SONDEUR                     9   21   

CAMÉSCOPE, PROJECTEURS                         15                                                              12

D'ENREGISTREMENT DE VIDÉO  

OUTILS ÉLECTRIQUES, POMPES DE            24                                                               7

DRAIN OU DE CALES

GLACIÈRES ÉLECTRIQUES                            48                                                                3

COM PRES SEUR S D'AIR, ASP IRATEUR S       80                                                               1.5

LORSQUE VOUS UTILISEZ VOTRE "PORTABLE  POWER " BLOC D'ALIMENTATION PORTATIF  COMME UNE SOURCE

DE POUV OIR DE 120 VOLTS   CA AVEC  UN " POWE R INVERTER" (APPA REIL POUR REN VERSER  LE POUVO IR),  LA

TABLE 1V   VOUS DONNE UNE IDÉE DU TEMPS DE FONCTIONNEMENT QUE VOUS POUVEZ VOUS ATTENDRE 

LORSQUE VOUS COMMENCEZ D'UN SYSTÈME COMPLÈTEMENT CHARGÉ.

TABLE 1V.  "PORTABLE POW ER" COMME UNE SOURCE  DE POUVOIR DE 12 VOLTS CD.

TYPE D'APPAREILS     ESTIMATION DE LA                                       ESTIMATION DU

          CONSOMMATION DE COURANT                      TEMPS POUR L'USAGE

                                                            (EN WATTS)                  (EN HEURES)

PROJECTEURS, POMPES                      100         1.5

DE PUISARDS, & VCR'S

ENREGISTREURS DE VIDÉO           

TÉLÉCOPIEURS, TÉLÉVISIONS,           150                                                                               1

PETITS APPAREILS

ORDINATEURS, IMPRIMEURS,             200                                                                           0.75

OUTILS À M OTEU R MO YENS ,               250                                                                           0.5

MÉLANGEURS

IMPULSION DE DÉMARRAGE POUR BATTERIE À PLAT:
POUR UN RENDEMENT OPTIMUM LORSQUE VOUS UTILISEZ VOTRE "PORTABLE  POWER " BLOC D'ALIMENTATION

PORTATIF POUR UNE IMPULSION DE DÉPART  POUR UN VÉHICULE OU UN BATEAU, S'IL VOUS PLAÎT, LIRE ET

SUIVRE CES INSTRUCTIONS  ÉTAPE PAR ÉTAPE:

1. ARR  EZ LE  MO TEU R DU  V ICUL E OU  DU B ATE AU  D  ARR ER -  " ARR "

2. CONNEC TEZ LE CRAM PON ROU GE (+)"ALLIGATOR CLAMP"  AU  TERMINAL ROU GE  POSITIF (+) DE LA

BATTERIE.

3. CONNEC TEZ LE CRAM PON NOIR (-) "ALLIGATOR CLAMP"  UN E PARTIE DE M  AL  IMMOBILE SUR LE

MOTE UR,  NON PAS SUR LE TERMINAL N ATIF (-) DE LA BATTERIE.

4. METTRE EN MARCHE LE "PORTABLE  POWER " - "MAR CHE".

5. ATTENDRE UNE OU DEUX MINUTES.

6. MET TRE E N MA RCHE  LE CO NTAC T DU V  ICULE  O U DU  BATE AU "M ARC HE".

7. METTRE EN MARCHE LE CONTACT DU V ICULE OU DU BATEAU   "COMME NCER" POUR PAS PLUS QUE 5 

6 MINUTES.

8. SI LE MOTEUR DU V ICULE OU DU BATEAU NE PART PAS, ATTENDRE AU MOINS 3 MINUTES AVANT

D'ESSAYER ENCORE.

EN AUCUN CAS LAISSER LE CRAMPON ROUGE ET LE CRAMPON NOIR SE TOUCHER

L'UN SUR L'AUTRE OU TOUCHER UN CONDUCTEUR COMMUN
1. DÈS QUE LE MOTEUR EST EN MARCHE, DÉCONNECTER LE CRAMPON NOIR (-) EN PREMIER ET

RETOURNER CE CABLE DANS  SA POSITION DE RANGEMENT SUR LE SURVOLTEUR DE PUISSANCE.

2. DÉCONNECTER LE CRAMPON ROUGE (+) ET RETOURNER CE CABLE DANS SA POSITION DE RANGEMENT

SUR LE SURVOLTEUR DE PUISSANCE.

3. AUSSITÔT QUE POSSIBLE, RECHARGER VOTRE SYSTÈME SURVOLTEUR DE PUISSANCE.



OPÉRATION DU COMPRESSEUR

PRÉCA UTION : METTR E LE CO MPR ESSE UR EN  MAR CHE CO NTINUELL EME NT QU E POU R 10 M INUTES À  LA FOIS, 

ET  L'ARRÊTER POUR 10 MINUTES AVANT DE L'UTILISER ENCORE AFIN DE PERMETTRE AU COMPRESSEUR DE SE

REFROIDIR.

1. POUR LE GONFLEMENT D'UN PNEU, UTILISER L'ADAPTEUR UNIVERSEL ATTACHÉ EN PERMANENCE AU

TUYAU D'AIR.  PLACER L'ADAPTEUR SUR LA TIGE DE LA VALVE DU PNEU, APPUYER SUR LEVIER DE

L'ADAPTEUR POUR ENCLENCHER.

2. POUR INFLATION DE BALLONS EN CUIR (FOOTBALL, ETC.), UTILISER L'AIGUILLE POUR INFLATION.

POUR INFLATION D'AUTRES OBJETS EN PLASTIQUE  TEL QUE LES BALLONS DE PLAGE,  DISPOSITIF DE

FLOTTAGE, ETC., UTILISER UNE DES JETS EN PLASTIQUE.

3. VÉRIFIER LE MANOMÈTRE ET DÉTERMINER LA PRESSION  DÉSIRÉE.

4. METTRE  EN MA RCHE L'INTERRUP TEUR "M ARCHE /ARRÊT". (#11 ).

5. LORSQUE LA PRESSION DÉSIRÉE EST ATTEINTE,  ÉTEINDRE LE COMPRESSEUR.

6. ENLEVER L'ADAPTEUR DU PNEU OU AUTRE OBJET À GONFLER.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

IMAGE 4. VUE ARRIÈRE DU  "PORTABLE  POWER "AVEC SON COUVERT ET HUIT (8) VIS ENLEVÉES.   POUR

REMPLACER LA BATTERIE, SUIVRE CES ÉTAPES:

IMAGE 4 VUE ARRIÈRE DU "PORTABLE  POWER " DÉMONTRANT LES COMPARTIMENTS DE LA BATTERIE.

1. DÉVISSER ET E NLEVER LE S HUIT (8) VIS "PHILLIPS"  (EN CRUCIFORME ) QUI TIENNENT EN PLACE   LE

COUVERCLE  RECTANGULAIRE DE 8,25 POUCES (20.8 CENTIMÈTRES) EN LARGEUR PAR 10,75 POUCES

(27.8  �  CENTIMÈTRES) EN HAUTEUR., SUR LE DOS DE VOTRE PORTABLE  POWER .

2. ENLEVER LE COUVERCLE POUR EXPOSER LES COMPARTIMENTS DE LA BATTERIE.

3. DÉVISSER LES DEUX (2) VIS "PHILLIPS" (EN CRUCIFORME) QUI TIENNENT LES CROCHETS DE RETENU DE

LA BATTERIE (AU HAUT DE LA BATTERIE) ET ENLEVER.

4. ENLEVER  LA BATTERIE DE SO N COMP ARTiMENT.

       PRÉCAUTIONS: PO UR  ÉV ITE R T OU S D OM MA GE S P OS SIB LE  QU I PE UV EN T R AC CO UR CIR  LA  VIE

ACTIVE DE LA BATTERIE, S'ASSURER QUE LES FILS DE RECHARGE ROUGES ET NOIRS RESTENT AVEC LEURS

CABLE S DE D ÉMA RRAG E #4 E T NE SO NT PAS  ÉCHA NGÉS .   

5. DÉTACHER LES CABLES DE DÉMARRAGE #4 ET LES FILS DE RECHARGES ROUGES ET NOIRS DES

TERMINAUX  DE LA BATTERIE.

6. S'ASSURER QUE LA BATTERIE DE REMPLACEMENT EST ORIENTÉE AVEC L'ÉTIQUETTE REGARDANT

DEHORS.

7. S'ASSURER QUE LE CÂBLE DE DÉMARRAGE ROUGE #4 ET LE FIL DE RECHARGE ROUGE SONT ATTACHÉS

AU TERMINAL POSITIF (+) DE LA BATTERIE (AUSSI MARQUER EN ROUGE).  ATTACHER LES CABLES DE

DÉMARRAGE #4 ET LES FILS DE RECHARGE AUX TERMINAUX  DE LA BATTERIE.

8. EN PREN ANT SOIN DE NE  PAS END OMM AGER LE PA NNEAU D E CIRCUIT, GLISSEZ LA NOUVELLE

BATTERIE EN POSITION.

9. RÉINSTALLER LE CROCHET DE RETENU DE LA BATTERIE AVEC LES DEUX (2) VIS "PHILLIPS"(EN

CRUCIFOR ME).

10. RE PL AC ER  LE  CO UV ER CL E D U C OM PA RT IME NT  DE  LA  BA TTE RIE  ET  LE  SÉ CU RIS ER   AV EC  HU IT (8 ) V IS

"PHILLIPS" (EN CRUCIFOR ME).



COMMENT DISPOSER DE LA BATTERIE

LA BATTERIE  D'ACIDE DE PLOMB CONTENUE DANS LE "PORTABLE POWER'

DOIT ÊTRE RECYCLER AU MOMENT DE L'EXPIRATION,  QUELQUES ÉTATS/PROVINCES

EXIGENT LE RECYCLAGE.  POUR INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE, VEUILLEZ

CONTACTER  LES AUTORITÉS LOCALES POUR LES R EBUS SOLIDES.

AVERTISSEMENT: NE P AS DIS POS ER D E LA  BAT TERIE D ANS U N FE U,  CE  QUI PEUT  AVOIR

                                    COMME RÉSULTAT UNE EXPLOSION.

AVERTISSEMENT: AVANT DE DISPOSER DE LA BATTERIE, PROTÉGER LES TERMINAUX

                                    EXPOSÉS AVEC UN RUBAN ADHÉSIF À TOUTE USAGE D'ÉLECTRICIEN 

                                     AFIN DE PRÉVENIR UN COURT-CIRCUIT, SURCHARGE,  ( CE QUI PEUT 

        AVOIR COMME  RÉSULTAT UNE BLESSURE OU UN FEU).  NE 

        JAMAIS EXPOSER UNE BATTERIE PRÈS D'UN FEU OU 

        PRÈS D'UNE CHALEUR INTENSE.

GARANTIE:

Importé et distribué en Amérique du Nord par KOOLATRON et garantie pour une
période de 90 jours de la date originale de l'achat.

Retourner à la place d'achat ou contacter Koolatron à :

Koolatron 
27 Catharine Avenue,
Brantford, Ontario, Canada
N3 1X5

Tel:  1-800 265 8456
E-mail:   service @koolatron.com 


